
CS20-2.5-PI-NH
EN 	 Cold lead connection- and splice kit
DE 	 Anschluss- und Verbindungsgarnitur
FR 	 Kit de raccordement de liaison froide
NL 	 Aansluitkit voor koudeinde- en verbindingsmof
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CS20-2.5-PI-NH

(Russia, Kazakhstan, Belarus)  
For other countries contact your local nVent representative.
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ENGLISH 

Installation instructions for cold lead connection and splice kit for use with series heating cables.

Warning: Only use original crimps and crimp tool as specified in the instructions. In addition to these instructions, the guidelines for 
installing series heating systems must be followed. Not to be used with XPI-F cables

DEUTSCH

Montageanleitung für Kaltleiter- Anschluß- und Verbindungsgarnitur. Verwendbar für alle seriellen Heizleitungen.

Achtung: Verwenden Sie nur die Original für Quetschverbinder und Preßwerkzug, die in der Montageanleitung spezifiziert sind. 
Zusätzlich zu dieser Anleitung muß die Montageanleitung für die Montage des gesamten Begleitheizsystemes beachtet werden. Nicht 
mit XPI-F-Kabeln zu verwenden.

FRANÇAIS

Instruction d’installation pour kit de raccordement de liaison froide et de jonction en ligne. Kit à utiliser pour les rubans chauffants 
puissant constante.

Attention: N’utiliser que les fûts et pince à sertir d'origine comme spécifié dans la notice d’installation.  
En plus des instructions qui suivent, l’installation doit s’effectuer conformément aux instructions de montage pour systèmes de 
maintien de température. Ne pas utiliser avec les câbles XPI-F.

NEDERLANDS

Richtlijnen voor de installatie van koudeinde en verbindingsmof of seriële verwarmingssystemen.

Opgelet: Gebruik enkel de originele krimps en krimptang zoals gespecifieerd in de installatie instructie. Daarnaast moeten ook 
de richtlijnen voor het installeren van constant vermogen seriële verwarmingssystemen opgevolgd worden. Niet te gebruiken met 
XPI-F kabels.

The following steps provide instructions for the connection of either two PI heating cables or one PI heating cable with a PI cold lead  
(Ø max. 2,5 mm2).

Die folgenden Schritte beschreiben die Verbindung entweder zweier PI-Heizleitungen miteinander oder einer PI-Heizleitung mit einem  
PI-Kaltleiter (Ø max. 2,5 mm2). 

Les étapes suivantes donnent les instructions pour la connexion de soit deux câbles chauffants PI ou soit d’un câble chauffant PI avec 
un câble de sortie froide (Ø max. 2,5 mm2).

De volgende stappen geven aanwijzingen voor het maken van een verbinding tussen twee verwarmingskabels of een verwarmingskabel 
en koudeinde (Ø max. 2,5 mm2).

http://nVent.com/RAYCHEM
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CW-CT-KIT

Cable preparation all types
Vorbereitete Heizleitung
Préparation des câbles tous types
Kabel afwerking alle types

Conductor
Heizleiter
Conducteur
Geleider 

Braid
Schutzgeflecht
Tresse
Aardingsvlechtwerk 

Outer Insulation
Schutzmantel 
Isolation extérieure 
Buitenmantel

Primary Insulation
Innere Isolation
Isolation primaire Primaire 
isolatie
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Cold lead cable / Heating cable
Kaltleiter / Heizleitung

Cable de liaison froide / cable chauffant
Koudeinde / Verwarmingskabel

45 mm

3
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Heating cable
Heizleitung

Cable chauffant
Verwarmingskabel
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16

Remark: When connecting a single cold lead, do not use the grommet and gland assembly included in the kit. To ensure proper 
sealing, please use the C20-PI-PA-KIT or C20-PI-M0-KIT instead.

Bemerkung: Beim Anschluss eines einzelnen Kaltleiters nicht die im Bausatz enthaltene Tülle und Verschraubung verwenden. Um 
eine ordnungsgemäße Abdichtung zu gewährleisten, verwenden Sie bitte stattdessen das C20-PI-PA-KIT oder C20-PI-M0-KIT.

Remarque: Lors de la connexion d’une seule liaison froide, n’utilisez pas l’ensemble presse-étoupe et passe-fil inclus dans le kit. 
Pour assurer une bonne étanchéité, veuillez utiliser le C20-PI-PA-KIT ou le C20-PI-M0-KIT à la place.

Remark: When connecting a single cold lead, do not use the grommet and gland assembly included in the kit. To ensure proper 
sealing, please use the C20-PI-PA-KIT or C20-PI-M0-KIT instead.

Connection kit
Anschussgarnitur
Kit de connection

Aansluitkit

D
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10 mm

G

0,5 - 1
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België / Belgique
Tel	 +32 16 21 35 02
Fax	 +32 16 21 36 04
salesbelux@nVent.com

Bulgaria
Tel	 +359 5686 6886
Fax	 +359 5686 6886
salesee@nVent.com

Česká Republica
Tel	 +420 602 232 969
czechinfo@nVent.com

Danmark
Tel	 +45 70 11 04 00
salesdk@nVent.com

Deutschland
Tel	 0800 1818205
Fax	 0800 1818204
salesde@nVent.com

España
Tel	 +34 911 59 30 60
Fax	 +34 900 98 32 64
ntm-sales-es@nVent.com

France
Tél	 0800 906045
Fax	 0800 906003
salesfr@nVent.com

Hrvatska
Tel	 +385 1 605 01 88
Fax	 +385 1 605 01 88 
salesee@nVent.com 

Italia
Tel	 +39 02 577 61 51
Fax	 +39 02 577 61 55 28
salesit@nVent.com

Lietuva/Latvija/Eesti
Tel	 +370 5 2136633
Fax	 +370 5 2330084
info.baltic@nVent.com

Magyarország
Tel.	 +36 1 253 7617
Fax	 +36 1 253 7618
saleshu@nVent.com

Nederland
Tel	 0800 0224978
Fax	 0800 0224993
salesnl@nVent.com

Norge
Tel	 +47 66 81 79 90
salesno@nVent.com

Österreich
Tel 0800 29 74 10
Fax 0800 29 74 09
salesat@nVent.com

Polska
Tel	 +48 22 331 29 50
Fax	 +48 22 331 29 51 
salespl@nVent.com

Republic of Kazakhstan
Tel	 +7 7122 32 09 68
Fax	 +7 7122 32 55 54 
saleskz@nVent.com

Россия
Тел	 +7 495 926 18 85
Факс +7 495 926 18 86
salesru@nVent.com

Serbia and Montenegro
Tel	 +381 230 401 770
Fax	 +381 230 401 770
salesee@nVent.com

Schweiz / Suisse
Tel +41 (41) 766 30 80
Fax +41 (41) 766 30 81
infoBaar@nVent.com

Suomi
Puh	 0800 11 67 99
salesfi@nVent.com

Sverige
Tel	 +46 31 335 58 00
salesse@nVent.com

Türkiye
Tel	 +90 545 284 09 05
salesee@nVent.com

United Kingdom
Tel	 0800 969 013
Fax	 0800 968 624
salesthermaluk@nVent.com
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